
Job 15

Vs
English

Translation
Word # 

Job Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and 2810 ויען 4 136
1 Eliphaz 2811 אליפז 5 128
1 the Temanite [responded] 2812 התימני 6 515
1 and he said 2813 ויאמר 5 257

______ ____ ________

20 4 1036
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 should the wise 2814 החכם 4 73
2 answer 2815 יענה 4 135
2 [with] knowledge 2816 דעת 3 474
2 [by] wind 2817 רוח 3 214
2 and fill [his belly] 2818 וימלא 5 87
2 [with] an east wind 2819 קדים 4 154
2 2820 בטנו 4 67

______ ____ ________

27 7 1204
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 should he rebuke 2821 הוכח 4 39
3 with words 2822 בדבר 4 208
3 [of] no 2823 לא 2 31
3 benefit 2824 יסכון 5 146
3 and words 2825 ומלים 5 126
3 [of] no 2826 לא 2 31
3 avail 2827 יועיל 5 126
3 in them 2828 בם 2 42

______ ____ ________

29 8 749
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 indeed 2829 אף 2 81
4 you 2830 אתה 3 406
4 make ineffectual 2831 תפר 3 680
4 fear 2832 יראה 4 216
4 and restrain 2833 ותגרע 5 679
4 meditation 2834 שיחה 4 323
4 before 2835 לפני 4 170
4 God 2836 אל 2 31

______ ____ ________

27 8 2586
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 because 2837 כי 2 30
5 2838 יאלף 4 121
5 your iniquity [would instruct] 2839 עונך 4 146

5 your mouth 2840 פיך 3 110
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5 and you choose 2841 ותבחר 5 616
5 [the] tongue 2842 לשון 4 386
5 [of the] crafty 2843 ערומים 6 366

______ ____ ________

28 7 1775
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 2844 ירשיעך 6 610
6 your mouth [will condemn 

you]
2845 פיך 3 110

6 and not 2846 ולא 3 37
6 I 2847 אני 3 61
6 and your lips 2848 ושפתיך 6 816
6 will answer 2849 יענו 4 136
6 against you 2850 בך 2 22

______ ____ ________

27 7 1792
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 [were you] the first 2851 הראישון 7 572
7 man 2852 אדם 3 45
7 born 2853 תולד 4 440
7 and before 2854 ולפני 5 176
7 [the] hills 2855 גבעות 5 481
7 were you brought forth 2856 חוללת 5 474

______ ____ ________

29 6 2188
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 the counsel 2857 הבסוד 5 77
8 [of] God 2858 אלוה 4 42
8 do you hear 2859 תשמע 4 810
8 and do you [limit] 2860 ותגרע 5 679
8 [wisdom] to yourself 2861 אליך 4 61
8 2862 חכמה 4 73

______ ____ ________

26 6 1742
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 what 2863 מה 2 45
9 do you know 2864 ידעת 4 484
9 and not 2865 ולא 3 37
9 we know 2866 נדע 3 124
9 [what] do you understand 2867 תבין 4 462
9 and not 2868 ולא 3 37
9 with us 2869 עמנו 4 166
9 it [is] 2870 הוא 3 12

______ ____ ________

26 8 1367
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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10 also 2871 גם 2 43
10 [the] gray[haired] 2872 שב 2 302
10 also 2873 גם 2 43
10 [the] aged 2874 ישיש 4 620
10 [are] among us 2875 בנו 3 58
10 much [older] 2876 כביר 4 232
10 than your father 2877 מאביך 5 73
10 [in] days 2878 ימים 4 100

______ ____ ________

26 8 1471
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 are too small 2879 המעט 4 124
11 for you 2880 ממך 3 100
11 [the] consolations 2881 תנחמות 6 904
11 [of] God 2882 אל 2 31
11 and a word 2883 ודבר 4 212
11 [spoken] gently 2884 לאט 3 40
11 with you 2885 עמך 3 130

______ ____ ________

25 7 1541
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 [to] what 2886 מה 2 45
12 will [your heart] take you 2887 יקחך 4 138
12 2888 לבך 3 52
12 and [at] what 2889 ומה 3 51
12 will [your eyes] wink 2890 ירזמון 6 313
12 2891 עיניך 5 160

______ ____ ________

23 6 759
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 that 2892 כי 2 30
13 [your spirit] turns 2893 תשיב 4 712
13 against 2894 אל 2 31
13 God 2895 אל 2 31
13 2896 רוחך 4 234
13 and goes out 2897 והצאת 5 502
13 from your mouth 2898 מפיך 4 150
13 [such] an utterance 2899 מלין 4 130

______ ____ ________

27 8 1820
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 what [is] 2900 מה 2 45
14 man 2901 אנוש 4 357
14 that 2902 כי 2 30
14 he would be clean 2903 יזכה 4 42
14 and that 2904 וכי 3 36
14 2905 יצדק 4 204
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14 [one] born 2906 ילוד 4 50
14 [of] a woman [may be 

righteous]
2907 אשה 3 306

______ ____ ________

26 8 1070
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 see 2908 הן 2 55
15 in His righteous ones 2909 בקדשו 5 412
15 not 2910 לא 2 31
15 will He believe 2911 יאמין 5 111
15 and [the] heavens 2912 ושמים 5 396
15 not 2913 לא 2 31
15 they are pure 2914 זכו 3 33
15 in His eyes 2915 בעיניו 6 148

______ ____ ________

30 8 1217
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 how much more 2916 אף 2 81
16 that 2917 כי 2 30
16 abominable 2918 נתעב 4 522
16 and corrupt 2919 ונאלח 5 95
16 man 2920 איש 3 311
16 who drinks 2921 שתה 3 705
16 [iniquity] like water 2922 כמים 4 110
16 2923 עולה 4 111

______ ____ ________

27 8 1965
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 I will tell you 2924 אחוך 4 35
17 listen 2925 שמע 3 410
17 to me 2926 לי 2 40
17 and this 2927 וזה 3 18
17 I have seen 2928 חזיתי 5 435
17 and I recount 2929 ואספרה 6 352

______ ____ ________

23 6 1290
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 that 2930 אשר 3 501
18 wise men 2931 חכמים 5 118
18 would tell 2932 יגידו 5 33
18 and not 2933 ולא 3 37
18 hide 2934 כחדו 4 38
18 from their fathers 2935 מאבותם 6 489

______ ____ ________

26 6 1216
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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19 to whom 2936 להם 3 75
19 alone 2937 לבדם 4 76
19 [the land] was given 2938 נתנה 4 505
19 2939 הארץ 4 296
19 and not 2940 ולא 3 37
19 passed 2941 עבר 3 272
19 an alien 2942 זר 2 207
19 among them 2943 בתוכם 5 468

______ ____ ________

28 8 1936
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 all 2944 כל 2 50
20 [the] days 2945 ימי 3 60
20 [of the] wicked 2946 רשע 3 570
20 he 2947 הוא 3 12
20 writhes [in pain] 2948 מתחולל 6 514
20 and [the] number 2949 ומספר 5 386
20 [of] years 2950 שנים 4 400
20 are stored up 2951 נצפנו 5 276
20 for [the] ruthless 2952 לעריץ 5 400

______ ____ ________

36 9 2668
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 a sound 2953 קול 3 136
21 [of] terrors 2954 פחדים 5 142
21 [is] in his ears 2955 באזניו 6 76
21 [while] at peace 2956 בשלום 5 378
21 a destroyer 2957 שודד 4 314
21 will come on him 2958 יבואנו 6 75

______ ____ ________

29 6 1121
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 not 2959 לא 2 31
22 he will believe 2960 יאמין 5 111
22 [in] return 2961 שוב 3 308
22 from 2962 מני 3 100
22 darkness 2963 חשך 3 328
22 and [he] keeps watch 2964 וצפו 4 182
22 2965 הוא 3 12
22 for 2966 אלי 3 41
22 a sword 2967 חרב 3 210

______ ____ ________

29 9 1323
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 [he] wanders about 2968 נדד 3 58
23 2969 הוא 3 12
23 for bread 2970 ללחם 4 108
23 where [is it] 2971 איה 3 16
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23 he knows 2972 ידע 3 84
23 that 2973 כי 2 30
23 ready 2974 נכון 4 126
23 at his hand 2975 בידו 4 22
23 [is] a day 2976 יום 3 56
23 [of] darkness 2977 חשך 3 328

______ ____ ________

32 10 840
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 2978 יבעתהו 6 493
24 distress 2979 צר 2 290
24 and constraint [will terrify him] 2980 ומצוקה 6 247

24 they overpower him 2981 תתקפהו 6 991
24 like a king 2982 כמלך 4 110
24 prepared 2983 עתיד 4 484
24 for onslaught 2984 לכידור 6 270

______ ____ ________

34 7 2885
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 because 2985 כי 2 30
25 he stretches out 2986 נטה 3 64
25 [his hand] against 2987 אל 2 31
25 God 2988 אל 2 31
25 2989 ידו 3 20
25 and against 2990 ואל 3 37
25 [the] Almighty 2991 שדי 3 314
25 he acts arrogantly 2992 יתגבר 5 615

______ ____ ________

23 8 1142
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 he runs 2993 ירוץ 4 306
26 against Him 2994 אליו 4 47
26 with a stiff neck 2995 בצואר 5 299
26 with thickness 2996 בעבי 4 84
26 [of the] bosses 2997 גבי 3 15
26 [of] his shield 2998 מגניו 5 109

______ ____ ________

25 6 860
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 because 2999 כי 2 30
27 he has covered 3000 כסה 3 85
27 his face 3001 פניו 4 146
27 with his fatness 3002 בחלבו 5 48
27 and he has made 3003 ויעש 4 386
27 an abundance of fat 3004 פימה 4 135
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27 on 3005 עלי 3 110
27 [his] loins 3006 כסל 3 110

______ ____ ________

28 8 1050
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and he dwells 3007 וישכון 6 392
28 [in desolate] cities 3008 ערים 4 320
28 3009 נכחדות 6 488
28 [in] houses 3010 בתים 4 452
28 [that] not 3011 לא 2 31
28 one would inhabit 3012 ישבו 4 318
28 them 3013 למו 3 76
28 that 3014 אשר 3 501
28 were prepared 3015 התעתדו 6 885
28 to become heaps 3016 לגלים 5 113

______ ____ ________

43 10 3576
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 not 3017 לא 2 31
29 he will become rich 3018 יעשר 4 580
29 and not 3019 ולא 3 37
29 will [his ability] be raised 3020 יקום 4 156
29 3021 חילו 4 54
29 and not 3022 ולא 3 37
29 will spread out [his property] 3023 יטה 3 24

29 [on] the earth 3024 לארץ 4 321
29 3025 מנלם 4 160

______ ____ ________

31 9 1400
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 not 3026 לא 2 31
30 he will [escape] 3027 יסור 4 276
30 from 3028 מני 3 100
30 darkness 3029 חשך 3 328
30 his shoots 3030 ינקתו 5 566
30 [a flame] will dry out 3031 תיבש 4 712
30 3032 שלהבת 5 737
30 and he [escapes] 3033 ויסור 5 282
30 by [the breath] 3034 ברוח 4 216
30 [of] His mouth 3035 פיו 3 96

______ ____ ________

38 10 3344
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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31 do not 3036 אל 2 31
31 let him trust 3037 יאמן 4 101
31 in emptiness 3038 בשו 3 308
31 deceiving [himself] 3039 נתעה 4 525
31 because 3040 כי 2 30
31 emptiness 3041 שוא 3 307
31 will be 3042 תהיה 4 420
31 his recompense 3043 תמורתו 6 1052

______ ____ ________

28 8 2774
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 before 3044 בלא 3 33
32 his day 3045 יומו 4 62
32 it will be accomplished 3046 תמלא 4 471
32 and his palm branch 3047 וכפתו 5 512
32 not 3048 לא 2 31
32 [will be] green 3049 רעננה 5 375

______ ____ ________

23 6 1484
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 he will [shake off] 3050 יחמס 4 118
33 [his unripe grape] like a vine 3051 כגפן 4 153

33 3052 בסרו 4 268
33 and cast off [his blossom] 3053 וישלך 5 366
33 like an olive tree 3054 כזית 4 437
33 3055 נצתו 4 546

______ ____ ________

25 6 1888
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 because 3056 כי 2 30
34 a congregation 3057 עדת 3 474
34 [of the] godless 3058 חנף 3 138
34 [is] barren 3059 גלמוד 5 83
34 and fire 3060 ואש 3 307
34 consumes 3061 אכלה 4 56
34 tents 3062 אהלי 4 46
34 [of the corrupt] 3063 שחד 3 312

______ ____ ________

27 8 1446
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 is conceived 3064 הרה 3 210
35 trouble 3065 עמל 3 140
35 and is born 3066 וילד 4 50
35 wickedness 3067 און 3 57
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35 and their belly 3068 ובטנם 5 107
35 prepares 3069 תכין 4 480
35 deceit 3070 מרמה 4 285

______ ____ ________

26 7 1329
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 15 977 261 57854
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-15 11669 3070 745849
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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